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Osmanh modernlesmesinin onemli tesebbiislerinden biri de devlet 
memurlarinin yabanci dil ogrenmeleri meselesidir. Osmanh Devleti 'nde terciimanhk 
gibi yabanci dil bilgisini gerektiren memuriyetler 1821 'e kadar Fenerli Rum Beylere 
birakilmis ve bu tarihten sonra da MUsliimanlar bu goreve getirilmistir. Terciime 
Odasi'nin 1860'lardan sonra Osmanh idari teskilatinda yabanci dil ogretilen bir 
okul olma misyonunu yitirmesiyle Lisan Mektebi agilmistir. Bu cahsmada, birgok 
defa acihp kapatilan Lisan Mektebi 'nin kurulusu, ders programlari ve ogretim 
kadrosu belgelere dayah olarak incelenmistir. 

Anahtar Kelimeler: Osmanh, Lisan Mektebi, Egitim 

Abstract 

One of the important attempts of the Ottoman Modernization is the problem of 
the state officaVs learning foreign languages. In Ottoman State pozitions requiring 
foreign language knowledge such as interpretership had been left to Phanariot 
Greeks until 1821, and after this date Muslim were appointed to these positions. 
Having The Translation Office lost its mission in Ottoman bureucracy as a school 
that teaches foreign languages after 1860's, The Language School was opened. In 
this study foundation, curriculum, and faculty of the Language School, which was 
opened and closed several times, has been examined based on documentary 
materials. 
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Giri§ 

XVII. yiizyilda Osmanh Devleti'nde belirgin bir §ekilde siyasi, idari, 
ekonomik, toplumsal ve askeri bakimdan duraklama ba§lami§tir. Bu 
duraklamayi takiben devletin biitiin kurumlannda bozulma ile birlikte 
95ziilme de ortaya 9ikmi§tir. Osmanh Devleti, XVII. yiizyilda batida 
Almanlarla ve doguda Iranla uzun ve yorucu sava§larla kar§i kar§iya kalmi§, 
XVIII. yiizyilda bu sava§lara Rusya da katilmi§tir. 1683 Viyana yenilgisini 
izleyen 16 yil boyunca yapilan sava§lar ve kaybedilen topraklar bu 
bozulmayi daha da belirginlesTirmi§tir. XVIII. yiizyilin ba§indan itibaren 
Osmanh yonetimi kaybedilen topraklari kazanma arzusuna kapilmi§, 
sava§larda goriilen ba§ansizhk askeri sinifin yerine kalemiye memurlannin 
onem kazanmasina yol a9mi§tir. Ozellikle Reisiiilkiittap Mehmed Rami 
Efendi'nin Sadrazamhga atanmasi bunun en onemli ve en belirgin 
gostergesidir. 

Lale devrinde devlet Bati'ya a9ilmi§ Paris, Viyana, Var§ova ve 
Rusya' ya yollanan e^iler yalnizca diplomatik gorii§melerde degil Bati 
diplomasisi, kiiltiirii, sanati, sanayii, tanmiyla birlikte askeri ve teknolojik 
giicii hakkinda bilgi edinmeye ve bunlari birer rapor halinde sunmaya 
ba§lami§lardir. Bu raporlar i^nde en onemlisi Yirmisekiz Mehmet 
Celebi'nin sefaretnamesidir. Ayni zamanda Lale devri Osmanh dii§iince 
hayatinin uyani§ina da zemin hazirlami§tir. Bu donemde edebi eserler ba§ta 
olmak iizere kiiltiirel ve bilimsel eserlerin Arap?a ve Fars9a'dan Tiirk9e'ye 
9evrilmesi i9in 9ah§malar yapilmi§tir. Bu donemde matbaanin a9ilmasi ve 
sayisi az da olsa kitap basilmasi, Yalova'da ilk kagit fabrikasimn kurulmasi 
onemli adimlardir. 

Osmanh modernle§mesinin ilk ciddi te§ebbiisii III. Selim'le ba§layan 
Nizam-i Cedid hareketidir. III. Selim, XVIII. yiizyil islahat9i gelenegi i9inde 
yeti§mi§, veliaht iken ihtilal oncesi Fransasi'nin son krah olan XVI. Louis ile 
mektupla§mi§ ve ondan tavsiyeler almi§tir. Nizam-i Cedid lslahati ilk once 
askeri alanda goriilmii§tiir. Deniz Miihendishanesi'nin yaninda 
Humbarahane (1792) ile Miihendishane-i Berr-i Hiimayun (1794) okullari 
a9ilmi§, bu okullarda ders vermeleri i9in ba§ta Fransa olmak iizere bmjok 
Avrupa iilkesinden yabanci uzmanlar getirilmi§ ve Arap9a'nin yaninda 
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1 Yirmisekiz (Jelebi Mehmed Efendi'nin Sefaretnamesi, (Yay. Haz. Beynun Akyavaj), 
Ankara 1993. 

2 Lale devrinde yapilan terciime faaliyetleri igin bkz. Taceddin Kayaoglu, Tiirkiye'de 
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Fransizca mecburi ders olarak okutulmaya ba§lanmi§tir. XVIII. yiizyihn 
sonlarindan itibaren askeri reformun ihtiyaclan yalniz yabanci uzmanlann 
gorevlendirilmesini degil, Batili matematik ve diger bilimsel eserlerin 
cevrilip basilmasi yolunu da acti. Artik Osmanhlar yeni bilgilerini bir 
zamanlar a§agilamaya ah§ik olduklan "barbarlarin dilleriyle" ogrenmek 
zorundaydilar. 

III. Selim'in onemli bir modernle§me giri§imi de 1793'te ilk daimi 
elciliklerin Londra Viyana, Berlin ve Paris'te acilmasi olmu§tur. Bu elgilik 
maiyetlerinde bulunan memurlarin bir kismi Mahmut Raif Efendi ve Seyyit 
Mustafa gibi ba§ta Fransizca olmak iizere bazi Bati dillerini, Bati 
toplumunun ya§am tarzlarini ogrenmi§ler, Avrupa'da hiikiim siiren devrimci 
fikirleri yakindan tanimi§lar ve Avrupa'nin ce§itli kesimleriyle ili§kiler 
kurmu§lardir. Boylece yiizleri Bati'ya doniik aydin biirokrat tipinin 
tohumlari atilmi§tir. Bu zamana kadar di§ politikanin yuriitulmesinde birinci 
derecede araci olan yerli Hristiyanlarin yaninda Turklerin de yer almalarini 
saglayacak ve gittikce onlann yerini dolduracak olan bir geli§meye giden 
yollar acilmi§tir. Avrupa ile devletin dogrudan dogruya temasi demek olan 
bu te§ebbus Tanpinar'a gore "Bati'yi gormii§ devlet adamlari yeti§tirmenin o 
devir igin en iyi yolu'ydu. 

Yabanci dildeki bu geli§melerle birlikte Osmanhlar Bati dilleriyle ilgili 
bilgi edinme ve Avrupa' daki olaylar ve ili§kilerden haberdar olma 
konusunda hala Divan-i Hiimayun Terciimanlari'na bel baglamak 
zorundaydilar. Bu durum 1821'de patlak verecek olan Yunan Isyani'na 
kadar devam edecektir. 

XIX. yiizyihn ortalarinda bir Avrupa dilini bilmek, hiikiimet nezdinde 
bir kariyer elde etmeyi ama?layan gene Turkler i^n vazge9ilmez bir nitelik 
haline gelecek ve bu dillerin ogrenildigi Terciime Odasi terfi ve iktidar olma 
yolunda ordu ile sarayin yaninda yerini alacaktir. 



Enver Ziya Karal, Osmanli Tarihi, c. 5, VI. baski, Ankara 1994, s. 67 vd.; (Jagatay Ulujay- 
Enver Kartekin, Yiiksek Miihendis Okulu, Istanbul 1957, s. 492; Dil sorununda Tiirkfe'yi 
en fok zorlayan Italyanca'nin yerini alan Fransizca olmustur. Tiirk ve Avrupahlan 
ilgilendiren belgeler, Latince'nin diplomatik dil oldugu siirece, Latince kaleme ahnmistir. 
1699 Karlofca ve 1718 Pasarofca Antlasmalari Latince ve Turkce; 1774 Kuciik Kaynarca 
Antlasmasi Italyanca olarak kaleme ahnmistir. Bernard Lewis, Musliimanlarin Avrupa'yi 
Ke§fi, (cev. Ihsan Durdu), Istanbul 2000, s. 96. 

~ Bu ilk elciliklerin faaliyetleri icin bkz. Ercument Kuran, Avrupa'da Osmanli Ikamet 
Elciliklerinin Kurulusu ve Ilk El^ilerin Siyasi Faaliyetleri (1793-1821), Ankara 1968. 

6 Mahmut Raif Efendi, daha sonra reisulkuttaphk da yapmistir. Kemal Beydilli-L §ahin, 
Mahmut Raif Efendi ve Nizam-i Cedid'e Dair Eseri, Ankara 2001; Seyyit Mustafa 
hakkinda bkz. Niyazi Berkes, Turkiye'de (^agdaslasma, (haz. Ahmet Kuyas), 4.baski, 
Istanbul 2003, s. 99 vd. 

7 Ahmet Hamdi Tanpinar, Edebiyat Uzerine Makaleler, (haz. Zeynep Kerman), Istanbul 
1969, s. 96. 
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l.Osmanhlarda Dil Ogrenme Gelenegi 

Osmanh Devleti'nde yabanci dil ogrenme gelenegi iizerinde durmak 
yerinde olacaktir. Avrupa iilkeleri ve Japonya gibi Asya iilkeleri yabanci dil 
bilen memurlar yeti§tirip, iilkelerinin egitim programlarinda Turk9e gibi 
§ark dillerini okuturlarken Osmanh Devleti terciimanlik kurumu ba§ta olmak 
iizere yabanci dil bilgisi gerektiren memuriyetleri Rum-Ortodokslara emanet 
etmi§ti. Divan-i Hiimayun Terciimanlari'mn bircok kez Fransiz, Rus 
kliklerine aynlmalarina ve onlarla i§birligi etmelerine ragmen bu konuda 
onemli bir adim atilamami§tir. Ancak 1821'de Rum isyani ile Rumlar 
gorevlerinden uzakla§tinlmi§ ve tercumanhklara Tiirkler getirilmeye 
ba§lanmi§tir. Bu durumda Osmanhlar ni9in bu tarihe kadar bu memuriyetleri 
iizerlerine almami§lardir? Ya da ni9in dil bilenler bu gorevlere 
getirilmemi§tir? Osmanhlarda dil bilenler yok muydu? Osmanhlar ni9in 
yabanci dil ogrenmemi§lerdir? Osmanhlarin yabanci dil ogrenmeme 
sebepleri arasinda, Osmanhlarin iistiinliik duygularina kapilmalan, Bati ile 
ticaretin azhgi, i9e kapahhk, kendi kendine yetme ve dini-ideolojik gerginlik 
gibi nedenler sayilabilir. 

Osmanhlarin iistiinliik duygusuna kapilarak kendi sistemlerinin 
diinyadaki obiir sistemlerden daha iistiin olduguna inanmalan Osmanh 
devlet adamlarinda Avrupa devletlerini "a§agi gorme telakkisi"m 
yaratmi§tir. Osmanhlarin uluslararasi sistem i9indeki giiciine ve 
ustunliigiine dayanarak Bati'nin goriis. ve dii§iincelerini ogrenme k gibi bir 
kaygisi olmami§tir. Osmanhlarin bu iistiinliik duygusu Islam! bir temelle de 
desteklenmi§tir. Islam hukukuna gore diinyanin "dariil-harp" ve "dartil- 
Islam" olarak algilanmasi da Osmanh ile Bati arasinda kesin 9izgiler 
9ekmi§tir. Hristiyanhk ile Islamiyet'in Akdeniz ve 9evresinde, sava§ta ve 
bari§ta defalarca temaslanna ragmen, Ronesans ve Reform hareketleri 
Miisliiman milletleri arasinda hi9bir kar§ihk bulmami§tir. Hiimanizm, akil 
9agi, ticari devrim, sanayi devrimi, tanm devrimi Osmanh'ya yansimami§tir. 
Ustiinliik duygusu kismen Islam diinyasinin di§inda olup bitenleri 
ku9umsemeyi de beraberinde getirmi§tir. Bu ku9umsemenin kaynagi da 
geleneksel anlayis, ve uygulamalar olu§turmu§tur. 

Osmanhnin hemen yam ba§inda bulunan Bati'yla baglanni kesmesi ve 
i9ine kapanmasi yaraticihgini yitirmesine neden olmu§tur. Fakat burada 
Osmanhlarin Peygamber'in "kafirlere kar§i onlann silahlariyla sava§mamn 



Karal, a.g.e., s. 73; V. Carter Findley, Kalemiyeden Mulkiyeye Osmanh Memurlarinin 
Toplumsal Tarihi, (jev. GUI Cagah Giiven), Istanbul 1996, s. 20; Albert Howe Lyber, 
Kanuni Sultan Suleyman Doneminde Osmanh Imparatorlugu'nun Yonetimi, (cev. Se§kin 
Cihzoglu), Istanbul 2000, s. 68. 

9 Hilmi Ziya Ulken, Uyanis Devirlerinde Terciimenin Rolii, Istanbul 1935, s. 337; Ahmet 
Giiner Sayar, Osmanh Iktisat Diisiincesinin Cagdaslasmasi, 2. baski, Istanbul 2000, s. 98. 
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miibdh" oldugunu bildiren sozlerine dayanarak savas. zamanlannda 
Avrupa'ya ozgii uygulamalan benimsediklerini de belirtelim. 

Tiirkler Asya'dan Ortadogu'ya gelip burada bin yil boyunca hakimiyet 
kurmalariyla Arapca ve Farsca yaninda iiciincii bir "ana Islami dil" 
olu§turmu§lardir. Daha once degi§ik bir alfabe kullanmis. olan Tiirkler, artik 
Arap alfabesi ile yazilan ve Arapca ile Farsca' dan oldukca 50k kelime 
dev§irilmi§ olan yeni bir Miisluman Tiirkcesi ortaya cikarmi§lardir. Egitim 
gormus. tiim Osmanh yonetici/aydinlarin temel formasyonu Arapca ve 
Farsca olmu§tur. Kultiirlu bir Osmanh efendisi icin yabanci dil bilmek §art 
olmakla birlikte ve gecerli diller Arapca ve Farsca' dir. Ileri diizeyde bir 
Osmanh aydini/yazan/tarihcisi olan Gelibolulu Mustafa Ali'nin 
Osmanhlarin yiikselme devrinde konu ile ilgili §u sozleri oldukca ilgingtir: 
"Faraza lisan-i Arabi tekemmulii farz veya vacip olsa ve Farisi istimali 
siinnet-i seniyye makaminda kiyam bulsa lisan-i Tiirki telaffuzu 
miistehab..." . 

Osmanhlarin yabanci dil ogrenememelerinin altinda yatan sebep dini 
gerekceler olmadigi halde, dine, dini taassuba dayandinlmi§tir. Hemen 
hemen biitiin ara§tirmalar bu yondedir. Ashnda bunun kaynagi Islam 
hukukunda bir Musluman' in, "diyar-i kiifr" olan Hristiyan memleketlerinde 
uzun sure oturmalannin ho§ kar§ilanmamasiydi. Dolayisiyla bu durum 
yabanci dil ogrenimine de yansimi§tir. Bu a?idan dinsel baglamda bir Bati 
dilinin ve yazi sisteminin ogrenilmesi Muslumanlan dinden 9ikarma 
tehlikesini de beraberinde getirmi§tir. Boylece Islami gelenek Osmanh'nin 
Bati'yi kendisine uyarlama ?abasina ket vurmu§tur. 

Osmanhlarda yabanci dil meselesi iizerinde yapilan yorumlardan biri de 
"bir milleti taklit eden onlardan biri olur" anlayi§inin Batih uygulamalan 
taklit etmek ve bununda bizatihi kiifre ve Islam' a ihanet olarak 
anla§ilmasidir. Hatta biiyiik §eyhiihslamlardan Ebussuud Efendi'nin §u iki 
fetvasi bu konuda oldukca aciktir. "Mesele: Padi§ah-i dlem-pendh hazretleri 
bir diyari feth ettikte bazi Miisliimanlar ol diyarda mutemekkin olup, ol 
diyarin dilince tekellum eyleseler §er'an nesne lazim olur mu? El-cevap: 
Gayet muztar olup ehl-i Islam' a dini tefhime kadir olmayip miihim olan 



Lewis, a.g.e., s. 80. 
11 Gelibolu Mustafa Ali, Kiinhii'l-Ahbar, c.l, s. 11 'den aktaran Cornell H. Fleischer, Tarih^i 
Mustafa Ali Bir Osmanli Aydin ve Biirokrati, (cev. Ayla Ortac), 2. baski, Istanbul 2001, s. 
21. 

"ehl-i islam' in memalik-i Nasara'da tul-i miiddet ikametleri uyamayub", BOA, Hatt-i 
Hiimayun, No: 13745; Kuran, a.g.e., s. 1; Bernard Lewis, Islam Diinyasinda Yahudiler, 
(cev. Bahadir Sina §ener), Ankara 1996, s. 38. 

13 Fatma Miige Gocek, Burjuvazinin Yukselisi Imparatorlugun Cokiisii Osmanli 
Batilasmasi ve Toplumsal Degisme, (cev. Ibrahim Yildiz), Ankara 1999, s. 34-35. 

14 Gocek, a.g.e., s. 48. 



82 Sezai Balci 

maslahati Ham edince ruhsat vardir. Soru: Muslim kdfir dilince zaruretsiz 
tekelliim eylese, nikdhma zarar olur mu? Cevap: Zarari mahzdir. Kiifriine 
hiikme olunup avreti tefrik olunmaz. " Goriildugu iizere devletin en gii5lii 
devrinde yapilan bu yorumun, yabanci dile kar§i takinilan bu olumsuz tavnn 
sebebi a§in giiven ve Bati'yi ku5umseme zihniyeti ile atjiklanabilir. 

Yine XVII. yiizyilin ikinci yarisinda bir Fransiz soylusuna esir dii§en 
Siileyman adindaki Misirli bir yeni9eri, geri donu§unden sonra kaleme aldigi 
eserinde Hristiyanlara yakinhk beslemekle su9lanacagim dii§iinerek 
deneyimlerini dile getirmekten 9ekindigini anlatmaktadir. III. Selim 
devrinde Osmanh Devleti'nin modernle§mesi siirerken Vak'aniivis Asim 
Efendi'nin Fransizca ogrenenleri "bazi kisa akillilar" olarak nitelendirmesi 
Osmanh aydinlarimn meseleye bakis. tarzini gostermektedir. Yabanci dil 
ogrenme meselesi hakkinda Tanzimat devrinde biiyiik adimlar atilmis. 
olmasina ragmen hala "ecnebi bir lisan okumak ulemaya menafi gorulmekte 
oldugundan" Ahmet Cevdet Pa§a gizli gizli Fransizca cah$irdi. Yine 
Sadrazam Said Pa§a, Fransizca ogrenmeye 9ah§tigi siralarda, Ayasofya 
Camii'nde ders dinlerken Fransizca Elifba'sini dusjirmesiyle arkada§larindan 
birinin "aman koynuna sok, arkada§lar goriirse dayak atar" demesi bu 
taassubu a9ik9a gozler omine sermektedir. 

Halbuki Hz. Muhammet, Yahudilerle yapilan antla§malar ya da onlar 
tarafindan gonderilen mektuplarin Ibranice veya Siiryanice yazilmi§ 
olmasindan dolayi katibi Zeyd b. Sabit'ten Ibranice ve Siiryanice 
ogrenmesini istemi§tir. Bu durumda yabanci dil ogrenmeme ah§kanhgi 
Islam dini anlayi§indan 90k dini taassubun bir sonucu olarak goziikmektedir. 

Ortayh, Osmanhlarin yabanci dil ogrenememelerinin sebebini sadece 
iistiinliik ve gururla a9iklanamayacagini, bunda birazda Osmanh tiiccar 
gruplarinin uluslararasi ticarette yaygin olarak faaliyet gosterememesi olarak 
yorumlami§tir. 



15 Mehmet Ertugrul Diizdag, §eyhiilislam Ebussuud Efendi Fetvalan Isiginda 16. Asir 
Turk Hayati, Istanbul 1972, s. 118. 

16 Suraiya Faroqhi, Osmanh Kulturii ve Gundelik Yasam, (jev. Elil K1I15), 4. baski, 
Istanbul 2002, s. 99. 

17 Koprulii, M. Fuad, "Asim Efendi"JA, c.l, Istanbul 1995, s. 670. 

18 Fatma Aliye, Ahmet Cevdet Pasa ve Zamani, Kanaat Matbaasi, Dersa'adet 1332, s. 34 
(eserin yeni harflerle baskisi Metin Hasirci tarafindan yapilmistir. Istanbul 1994). 

19 Osman Giiner, Resulullah'in Ehl-i Kitapla Miinasebetleri, Ankara 1997, s. 310; Abidin 
Sonmez, Resiilullah'in Diplomatik Miinasebetleri, Istanbul 1984, s. 34 vd; Fahreddin Atar, 
Islam Adliye Teskilati, Ankara 1979, s. 146. 

20 liber Ortayh, "Osmanh Diplomasisi ve Dis Isleri Orgiitii", Tanzimattan Cumhuriyete 
Turkiye Ansiklopedisi, c. 1, s. 278; Sayilan azda olsa yurt disinda faaliyet gosteren Osmanh 
ticaret gruplari icin bkz. Bernard Lewis, Catisan Kiiltiirler, Kesifler Caginda Hristiyanlar, 
Yahudiler, Musliimanlar, (cev. Nurettin Elhiiseyni), Istanbul 1997, s. 18; §erafettin Turan, 
"Venedik'te Tiirk Ticaret Merkezi, Fondaco dei Turchi", Belleten, 126/Nisan 1968, s. 247- 
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Islam dunyasinin Bati dillerine kar§i gosterdigi duyarsizhk sadece 
Osmanhlarla sinirli kalmami§tir. Endiilus'te bile bu ilgisizlik mevcuttur. 

Osmanhlar gayrimiislim dilleri ogrenmeyi reddetmis. olmalarina ragmen 
sayisi azda olsa Batili dillerde yazilmis. eserlere ba§vurmu§lardir. Fakat batili 
kaynaklara ba§vuranlann sayica az olmalari ve etraflarinda egitilebilecek bir 
grubun olmamasi aynca bir talihsizliktir. 1640 yilina kadar hicbir Osmanh 
tarihcisi batili yazarlarin Osmanh Devleti iizerine neler kaydettiklerini 
dikkate almami§ti. Ilk kez Ibrahim Pecevi (1574-1650) bu konuda Macar 
tarihcilerine ba§vurmu§tur. 

Yine Pecevi gibi XVI. yiizyihn seckin okumu§lanndan Feridun Bey, 
Hasan b. Hamza ve Ali b. Sinan'a bir Fransa tarihi tercume ettirmi§tir. 
XVII. yiizyihn sonunda Latince, Yunanca, Fransizca bilgisiyle Hezarfen 
Hiiseyin Efendi Bati kaynaklanndan yararlanmis. Tenkihu't-Tevarih-i Miiluk 
adh diinya tarihinin Yunan, Roma, Bizans'la ilgili kisimlanni Yunanca ve 
Latince den cevirttirmi§, cagda§i olan Kont Marsigli, Dimitri Cantemir, 
Galland gibi Avrupah alimlerle gorii§mii§, fikir ah§veri§inde bulunmu§tur. 

Batili eserlerden faydalanan Osmanh aydinlari arasinda Katip £elebi de 
anilmahdir. Katip £elebi, DusturuT-Amel'e zeyl olarak kaleme aldigi 
Ir§adii'l-Hayara ila Tarihi '1- Yunan ve'n-Nasara adh kiiciik eserinde 
Hristiyan Avrupa'nin gittikce kuvvet kazanmasina kar§in, Islam 
tarihcilerinin bu alemi bo§ ve yanhs. sozlerle tasvir etmesine iiziilerek din 
karde§lerini, "gafletten uyandirmak" i^n bu kitabi yazdigini belirtmi§tir. 
Katip £elebi'nin Avrupa tarih ve cografyasiyla ugra§masi onu Avrupa 
kaynaklarim incelemeye sevk etmis. ve Fransiz rahibi iken Musluman olan 
Ihlasi Mehmed Efendi de kendisine yardimci olmu§tur. 

Osmanh Devleti, diplomatik ili§kilerin "vazgegilmezi" olan Divan-i 
HiimayCin ve Donanma Tercumanhklan'ni Rum Ortodoks Fenerli Beylere 
birakmi§ti. Fakat zaman zaman bu tercumanlann sadakatlerinden emin 

275; Fransa' da faaliyet gosteren bir Osmanh ticaret grubu ifin bkz. Halil Inalcik, Dogu Bati, 
Makaleler I, 2. baski, Ankara 2005,s. 298-299. 

21 Lewis, Miislumanlarm Avrupa'yi Ke^fi, s. 82. 

22 Sayar, a.g.e., s. 99; Bernard Lewis, Modern Tiirkiye'nin Dogu§u, (cev. Metin Kirath), 8. 
Baski, Ankara 2000 s. 53. 

3 Jean Louis Bacque-Grammont, "Feridun Bey' in Az Bilinen Bir Yapiti "Tevarih-i 
Padisahan-i France" Uzerine Bazi Dusiinceler", XII. Tiirk Tarih Kongresi, Ankara 12-16 
Eylul 1994, Kongreye Sunulan Bildiriler, (cev. Aksel Tibet), c. 4, Ankara 1999, s. 1398. 

24 Hezarfen Hiiseyin Efendi, Telhisu'l-Beyan fi Kavanin-i Al-i Osman, (haz. Sevim ilgiirel), 
Ankara 1998, s. 5,6,8; liber Ortayh, Imparatorlugun En Uzun Yuzyili, 3. baski, Istanbul 
1995, s. 11, Faroqhi, a.g.e., s. 219. 

25 Bekir Kutiikoglu, Vekayiniivis, Makaleler, Istanbul 1994, s. 32-33; Adnan Adivar, 
Osmanh Tiirklerinde Ilim, Istanbul 1970, s. 126. 

26 Mehmed Ihlasi hakkinda bkz. Adivar, a.g.e., s.126, n. 3; Fikret Sancaoglu, "§eyh Mehmet 
Ihlasi", Turkiye Diyanet Vakfi Islam Ansiklopedisi, c. 21, s. 538-539. 
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olunamiyordu. Imparatorluk egitim sisteminde de yabanci dil okutulmadigi 
icin bu terciimanlara mecbur kahniyordu. 

Bu durum 1821 'de acilmis. olan Babiali Terciime Odasi'na kadar 
surmii§tiir. Babiali Terciime Odasi'nin acilmasiyla tespit edebildigimiz ilk 
nizamnamesi 17 Arahk 1824'te yapilmi§tir. Ilk defa Lisan Mektebi denemesi 
bu tarihte yapilmi§tir. Buna gore Babiali Terciime Odasi ilk kurulus. 
yillarinda biri Beylikci Efendi'nin nezaretinde dil ogrenecek memurlann 
devam ettigi Lisan Odasi ve digeri de buradan mezun olup terciime i§leriyle 
me§gul olacak mutercimlerin gali^tigi Terciiman Odasi olmak iizere iki 
birimden olu§maktaydi. Lisan Odasi'nda dil ogrenen memurlar, miitercim 
olarak Terciiman Odasi'na ahnir ve burada eksikliklerini tamamlarlardi. Bu 
miitercimler Terciiman Odasi'nda terciimeleri "tebyiz" ve ceridelere kayd 
etmek ve bo§ kaldiklarinda birbirleriyle Fransizca konu§up dil bilgilerini 
ilerletmek zorundaydilar. Terciiman Odasi'nda cah§an memur bir ba§ka 
goreve atandigi zaman yerine Lisan Odasi'ndan digeri atanacak ve boylece 
Terciiman Odasi bagimsiz bir birim haline getirilecektir. Terciiman 
Odasi'nda terciime edilen evrakin eskisi gibi kaybolmayarak kaydi tutulacak, 
evrakin miisvedde ve asillan torbalarda muhafaza edilecekti. Terciiman 
Odasi mensuplarma ait olan maa§lar da ki§ilere degil memuriyetlerine ait 
olacakti. Terciime Odasi'nda cah§an miitercimler izinsiz olarak goreve 
gelmediklerinde ya da terciime ve tekelliime "ez can-i dil" cah§madiklan 
zaman Oda'dan atilacak ve yerine Lisan Odasi'ndan digeri atanacakti. 

Terciime Odasi'nin cah§malan Ba§hoca Ishak Efendi ve Zenob'un 
idaresi altinda 1824'teki yenilikler dogrultusunda be§ yil daha devam 
etmi§tir. Yahya Naci Efendi ile birlikte hepsi Miihendishane kokenli olan bu 
terciimanlan Findley "marjinal kimseler" olarak nitelendirmi§tir. Bununla 
beraber Zenob'un idaresi altinda bulunan "Lisan Odasi" vasifli terciimanlar 
yeti§tirmek bakimindan pek ba§anli olamami§tir. Lisan Odasi'nda 500 kurus. 
maa§la ders veren Ermeni Zenob'un derslerini takip edenlerin "simdiye 
kadar tekelliime muktedir olamayip bir semere hasil olamamis" olmasi, 
Zenob'un "Katolik habislerinden" olmasi ve "bedhah giiruhundan" 
bulunmasiyla Zenob'un Babiali'ye gelip gitmesinin mahsurlu olacagi 
dii§iiniilerek gorevinden ahnmi§ ve Istanbul'dan siiriilmesine karar 
verilmi§tir. Yine ayni belgede Tophane-i Amire'de de Fransizca 



~ 7 Terciime Odasi hakkinda aynntih bilgi icin bkz. Sezai Balci, Osmanh Devleti'nde 
Terciimanlik ve Babiali Terciime Odasi, Ankara Universitesi, Sosyal Bilimler Enstitiisii, 
Yayinlanmamis Doktora Tezi, Ankara 2007; BOA, Muhimme Defteri, No: 241, hiikiim, 
1811, s. 392, 25 Ra 1240/17 Kasim 1824; Ali Akyildiz, Osmanh Merkez Teskilatinda 
Reform (1836-1856), Istanbul 1993, s.74-75. 

28 Carter V. Findley, Osmanh Devletinde Biirokratik Reform Babiali (1789-1922), (cev. 
Latif Boyaci-Izzet Akyol), Istanbul 1994, s.114. 
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ogretilmekte oldugundan bahsedilerek Lisan Odasi'nin gereksiz olduguna 
karar verilmi§tir. 

2. Lisan Mektebi'nin Acilmasi 

Bugiin Istanbul Cagaloglu Moda Tasanmi Anadolu Meslek Lisesi 
olarak kullanilan Lisan Mektebi hakkinda bugiine kadar miistakil bir cah§ma 
yapilmami§tir. Sadece Osman Nuri Ergin'in Tiirkiye Maarif Tarihi adh 
eserinin ikinci ve iictincu ciltlerinde kismen bahsedilmekle beraber onemli 
bilgilerde verilmi§tir. Ergin'in bu cah§masindan sonra Faik Regit Unat, 
Tiirkiye Egitim Sisteminin Geli§mesine Tarihi Bir Baki§ adh eserinde Lisan 
Mektebi 'nden bahsetmis. fakat konuya herhangi bir yenilik getirmemi§tir. 3 ' 
Konuyla ilgili olarak iiciincii bir cah§ma da Cavide I§iksal'in "Tiirkiye'de 
Agilan Ilk Yabanci Dil Okullan" adh makalesindeki iki ar§iv belgesinin 
trans kripsiyonudur. 

Babiali Terciime Odasi'nin zamanla, Osmanh Devleti'nin idari 
te§kilatinda yabanci dil ogretilen bir okul olma misyonunu yitirmesiyle Lisan 
Mektebi'nin acilmasi giindeme gelmi§tir. 

Lisan Mektebi'nin acilmasi hakkinda ilk te§ebbusu Maarif-i Umumiye 
Nazin Kemal Efendi yapmi§tir. 3 Mart 1866 tarihli tezkeresinde Kemal 
Efendi, rii§diye mekteplerinde Arapca ve Farsca'nin okutuldugunu Fransizca 
ogrenmek isteyen bazi ogrencilerin Galata ve Beyoglu'nda bulunan yabanci 
okullara gittiklerinden bahsederek "bazi muamelatga goriilen liizum uzerine" 
Lisan Mektebi'nin a5ilmasimn zaruretini dile getirmi§tir. Kemal Efendi 
aynca bu okulun Hariciye Nezareti kalemlerine girecek olan memurlara da 



29 BOA, Hatt-i Humayun, No: 24621; Akyildiz, a.g.e., s.75; Carter V. Findley, "The 
Foundation of the Ottoman Foreign Ministry", International Journal of Middle East 
Studies, 3/1972, s. 403. Findley, Ingiliz elgisine dayanarak Zenob'un birkac dili hayranhk 
uyandiracak derecede iyi konustugunu belirtiyor, Findley, a.g.m., s.401; Terciime Odasi'ndan 
tard edilen Zenob daha sonra Viyana Sefareti Terciimam iken devlet hizmetini birakmistir. 
BOA, Hatt-i Humayun, No: 34965 A, (24 Za 1254/8 Subat 1839) (Burada Zenob'un 
(1215/1801)'den beri devlet hizmetinde bulundugu, Donanma'da Terciimanhk yaptigindan 
vb. bahsediliyor). Zenop'un Miihendishanede'ki gorevi icin bkz. Kemal Beydilli, Tiirk Bilim 
ve Matbaacilik Tarihinde Miihendishane, Miihendishane Matbaasi ve Kiituphanesi 
(1776-1826), Istanbul 1995, s.312-318; Ulucay-Kartekin, Yuksek Muhendis Okulu, 
s. 69,498-499; Zenob ve Ailesi hakkinda bkz. Kevork Pamukciyan, "Manas Ailesi", Diinden 
Bugune Istanbul Ansiklopedisi, c.5, Istanbul 1994, s. 286-287; Y. G. Cark, Turk Devleti 
Hizmetinde Ermeniler, Istanbul 1953, s. 142-143; Zenob'a ( 1260/1 844) 'de verilen muafiyet 
berati icin bkz. BOA, Cevdet Maliye, No: 21602, (Cemaziyelahir 1260/18 Haziran-16 
Temmuz 1844). 

30 Osman Nuri Ergin, Istanbul Mektepleri ve Ilim Terbiye ve Sanat Muesseseleri- 
dolayisiyla-Turkiye Maarif Tarihi, c. 2-3, Istanbul 1940-1941, s. 533-542 ve s. 1046-1052. 

31 Faik Resit Unat, Tiirkiye Egitim Sisteminin Gelismesine Tarihi Bir Bakis, Ankara 
1964, s.71,75. 

32 Cavide Isiksal, "Tiirkiye'de Acilan Ilk Yabanci Dil Okullan", Belgelerle Tiirk Tarihi 
Dergisi, VII/Mayis 1968, s.29-31. 
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faydali olacagi goru§iindedir. Boylece okulun a9ilmasi i^n ilk adimlar 
atilmi§tir. Okul ba§langi9ta Mahrec-i Aklam Mektebi'nin i^nde a9ilmis. ve 
okulun ilk ogrencileri de Mahrec-i Aklam ve Darii'l-Maarif mektepleri 
mezunlanndan sinavla se9ilen 20 ki§ilik bir grup olmu§tur. Aynca okulun 
yilhk biitgesi de 25 bin kurus. olarak 6ng6rulmu§tiir. Maarif-i Umumiye 
Nazin Kemal Efendi'nin bu tezkeresine 26 Mart 1866'da verilen onayla" 
Lisan Mektebi, 20 kadar ogrenci ile birlikte egitim hayatina ba§lami§tir. 

Bu ilk donemde Lisan Mektebi'nin dersleri ve hocalan hakkinda 90k 
fazla bilgiye sahip olmamakla birlikte okulda sadece Fransizca ogretildigini 
biliyoruz. 24 Haziran 1867'de Maarif ve Maliye nezaretlerine yazilan bir 
yazida okulun ikinci yihnda mektebe 15 ogrenci daha alinacagindan 
bahsedilerek okulun 25 bin kurus. olan tahsisati da 40 bin kuru§a 
9ikarilmi§tir. Yine ayni tarihte yapilan bir duzenleme ile okula devam eden 
ve devamsizhk yapmayan ogrencilere istedikleri kalemlere memur olmalari 
usulii de getirilmi§tir. Bu uygulamayla ogrencilerin verimliliklerinin 
arttinlacagi du§unulmu§tur. Bu ama9la ogrencilere "varaka-i mii§evvike" 
olmak iizere birer kit' a rii'us-i hiimayun verilmesi de kararla§tinlmi§ ve 29 
Haziran 1867'de 12 ogrenciye rii'us verilmi§tir. Bu tarihte okulun 
Fransizca ogretmeni olarak sadece Adosidi Efendi'nin adi ge9mektedir. 

Lisan Mektebi ilk ba§larda sadece Fransizca ogretimi i9in a9ilmi§sa da 
Osmanh burokrasisinin pratik ihtiya9lari i9in okula yeni dersler de ilave 
edilmi§tir. Ozellikle Diistur'un Rumca, Bulgarca ve Ermenice'ye 9evrilmesi 
gerektiginden o sirada Maarif Nazin bulunan Subhi Efendi, Rumca ve 
Bulgarca siniflarimn a9ilmasini istemi§tir. Subhi Efendi'nin bu onerisi 



33 BOA, Irade Dahiliye, 38078, 3 Mart 1866/29 §evval 1282 tarihli Kemal Efendi'nin 
tezkeresi. 

34 BOA, Irade Dahiliye, 38078, 9 Zilkade 1282/26 Mart 1866; BOA, Sadaret Mektubi 
Muhimme (A. MKT. MHM.), 352/35, 12 Zilkade 1282/29 Mart 1866; 26 Mart 1866'da 
acilan Lisan Mektebi'nin acilma tarihini Ergin, 18 Eylul 1283 tarihli bir belgeye gore 1864 
olarak kabul etmistir. Oysa bu Rumi tarihin miladi karsihgi 30 Eylul 1867'dir. Ergin, a.g.e.,c. 
2, s. 534 ve c. 3, s. 1046; Ergin'den sonra diger arastirmacilar da cahsmalannda 1864 tarihini 
vermislerdir. 1864 tarihi ijin bkz. Isiksal, a.g.m., s. 30; Necdet Sakaoglu, Osmanli'dan 
Giiniimiize Egitim Tarihi, Istanbul 2002, s. 79; Karal, a.g.e., c. 7, s. 204; Unat, a.g.e., s.72; 
Erdal Ceyhan Turk Egitim Tarihi Kronolojisi, Edirne 2004, s. 22. 

35 BOA, Sadaret Mektubi Muhimme, 385/70, 24 Haziran 1877/21 Safer 1284, belgede 
ge§en "ikinci yil" ifadesi de okulun 1866'da acildigim teyid etmektedir. 

36 BOA, Sadaret Mektubi Muhimme, 386/60, 29 Haziran 1867/27 Safer 1284; Rii'us devlet 
memurlanmn tayin islemlerini gosteren belgedir. Basbakanlik Osmanh Arsivi Rehberi, 2. 
baski, Istanbul 2000, s .72. 

37 1284 (1867) Salname-i Devlet-i Aliyye-i Osmaniye, Dariit-Tibaatil Amire Matbaasi, 
Istanbul 1284 (1867), s. 82. 

' 8 Maarif Nazin Subhi Efendi tezkeresinde Diistur'un Rumca'ya terciimesi icin Kostaki 
Antabolu Efendi'nin gorevlendirildigini ve Bulgarcasi icin bir adam bulunamadigim 
soyleyerek bu lisanlara vakif memurlar yetistirilip Rum ve Bulgar lisam ile konusulan 
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Meclis-i Vala'da goru§iilerek Lisan Mektebi'ne bir Rumca sinifinin acilmasi 
kararla§tinlmi§ ve Rumca sinifinin ogretmenligine 5 Arahk 1867'de 700 
kurus. maa§la Istatistik Kalemi Miitercimi Kostaki Efendi atanmi§tir. Meclis- 
i Vala'ca ogrencilerin egitimlerini aksatmamasi ve verimliligin du§memesi 
icin acilacak olan Rumca sinifinin Fransizca sinifindan ayn tutulmasina da 
karar verilmi§tir. 7 Kasim 1867'de Bulgarca sinifi ogretmenligine Mekteb-i 
Tibbiye ogrencilerinden Dimitri Efendi 400 kurus, maasla atanmistir . 
Rumca ve Bulgarca ogretmenlerinin atanmasindan sonra 19 Ocak 1869'da 
1200 kurus maasla Fransiz Do Mantran Roj, Insa muallimligine atanmistir. 4 ' 
Lisan Mektebi'nin ogrenci sayisim ve ogretmen kadrosunu salnamelerden 
takip etmek mumkundur. 1286 (1869) Devlet Salnamesi'ne gore okulun 
ogrenci sayisi 66, Miidiirii Cemal Bey, Mektep Miifettisi Dolis, birinci simf 
muallimi Adosidi, ikinci simf muallimi Berdu Motnat Roj, ucuncii sinif 
muallimi Osman Efendi'dir. Bu ogretmen kadrosuna 1870'de Baron, 
Istimtaki ve Gatban Efendiler de eklenmislerdir. 43 4 Eyliil 1867'de yani 
okulun acilmasindan iki sene sonra Lisan Mektebi'nin tamir ve mefrusatina 
7746 kurusun harcanmasi okula verilen onemin bir gostergesidir. 

Ilk defa acilan Lisan Mektebi ile ilgili olarak bilgilerimiz bununla 
simrhdir. Okulun ne zaman kapatildigini bilmiyoruz. Arsivde yaptigimiz 
ara§tirmalarda ve konu ile ilgili eserlerde herhangi bir bilgiye ula§amadik. 

3. Lisan Mektebi'nin Ikinci Defa Agilmasi 

Lisan Mektebi'nin 1879'da yeniden a5ilmasi Ahmed Arifi Pa§a'nin 
tezkeresi iizerine olmu§tur. 24 Eyliil 1879'da Sadrazam Ahmed Arifi Pa§a 

memleketlerde istihdam edilmelerinin oneminden bahsediyor. BOA, Irade Meclis-i Vala, 
26127, 2 Cemaziyelahir 1284/ 30 Eyliil 1867. 

39 BOA, Irade Meclis-i Vala, 26127, 9 §aban 1284/5 Arahk 1867 "Fransizca okutturulacak 
sakirdan diger elsine ile mesgul ettirilmeyecek onlar icin baska simf tertibi"; BOA, Sadaret 
Mektubi Muhimme , 395/94, 13 §aban 1284/8 Arahk 1867. 

40 BOA, Irade Dahiliye, 39585, 11 Receb 1284/7 Kasim 1867; 1285 (1868) Devlet 
Salnamesi'nden de okulun Fransizca Ogretmeni Adosidi Efendi, Rumca Ogretmeni Kostaki, 
Bulgarca Ogretmeni olarak Dimitri Efendi'nin ismi gecmektedir, 1285 (1868) Salname-i 
Devlet-i Aliyye-i Osmaniye, Dariit-Tibaatil Amire Matbaasi, Istanbul 1285 (1868), s. 92. 

41 BOA, Sadaret Mektubi Muhimme , 431/100, 5 Sevval 1285/ 19 Ocak 1869. 

42 1286 (1869) Salname-i Devlet-i Aliyye, Istanbul 1286 (1869), Darut-Tibaatil Amire 
Matbaasi, s. 109. 

43 1287 (1870) Salname-i Devlet-i Aliyye, Istanbul 1287 (1870), Darut-Tibaatil Amire 
Matbaasi, s. 118. 

44 BOA, Sadaret Mektubi Muhimme, 419/25, 16 Cemaziyelevvel 1285/4 Eyliil 1867, Yusuf 
Ziya ve Nasid muhurlii. Bu belgeye okula ahnan malzemeler perde, kitap bezi, perdelere 
kordon, hasir, hah, kese, kanepe, sira ve hokka'dan oluijmaktadir. Belgeye gore bu tarihte 
Lisan Mektebi, iic ders yapilan simf, iki kiiciik oda, bir teneffiis odasi, bir rrnidur odasi ve bir 
sofadan olu§maktadir.;Yine Lisan Mektebi, Mahrec-i Aklam, Darulmuallimin, Miilkiye ve 
Bayezid Riijdiyeleri icin ahnan sobalara 3730 kuru§ odenmijtir. BOA, Sadaret Mektubi 
Muhimme , 434/29, 25 Sevval 1285/8 Subat 1869. 
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tezkeresinde devlet idaresi iijin bir "Elsine Mektebi"nin a9ilmasi gerektigini, 
okulun ogretmen, ogrenci, hademeleri ve diger masraflari i^n ilk dort 
yilinda her ay 8150 kurus. para aynlacagini ve dort sene sonra bu miktann 
ayhk 27.900 kuru§a 9ikacagini, §ura-yi Devlet Tanzimat Dairesi'nce 1 Mart 
1879 'da hazirlanan alti maddelik nizamnamesinin kabul edildigini ve bu dil 
okulunun a9ilmasi sirasinda kaldinlmasi du§iiniilen egitim kurumlannin 
lslah edilerek kaldinlmaktan vazgetjildigini belirterek durumu Padi§ah II. 
Abdulhamit'e arz etmis. ve II. Abdulhamit de bu okulun programina 
Fransizca gibi Arap?a'yi da mecbur tutarak onaylami§tir. Okulun alti 
maddelik nizamnamesine gore okulun ogrenim siiresi dort yil olacakti. 
Arap?a ve Fransizca ile in§a dersleri mecburi tutulmasinin yam sira Rumca, 
Slavca, Ermenice, Ingilizce, Almanca ve Rus9a da programa dahil edilmi§tir. 
Bu dillerden Arap?a ve Fransizca yaninda her ogrencinin Rumca ve 
Ermenice 'yi de ogrenmeleri mecbur tutulmu§, diger dillerin ogrenimi ise 
ogrencilerin istegine bagh olmasi kararla§tinlmi§tir. Okula ogrenci ahnirken 
"mekdtib-i resmiyeyi" bitirenler diplomalanyla ve bitirmeyenler de sinavla 
ahnacaklardi. Yine Lisan Mektebi'ni bitiren ogrenciler, sefaret maiyet 
memurluklari, gegitli nezaretlerin Terciime odalan, §ehbenderlikler, 
demiryollan idaresi, vilayet tercumanhklan gibi devletin ihtiya? duydugu ve 
yabanci dil bilgisi gerektiren memuriyetlerde istihdam olunacaklardi. 

Bu nizamnameye gore Lisan Mektebi'nin programina Arapca ve 
Farsca'nin konulmasim, yani neredeyse bin yildir bir metod icinde 
ogretilememi§ olan bu iki dilin artik Fransizca gibi ogretilmeye cah§ilmasini 
Ergin hakli olarak ele§tirmektedir. 

4. Lisan Mektebi'nin Ugiincii Kez Agilmasi 

8 Ekim 1883 tarihli bir belgede yeni bir Lisan Mektebi'nin 
a5ilmasindan bahsedildigine gore onceki okul kapatilmi§ olmahdir. Yeni 
Lisan Mektebi de daha oncekiler gibi devletin pratik ihtiya5larina cevap 
vermek amaciyla a9ilmi§tir. A9ih§ gerek9esinde Babiali Terciime Odasi'nda 
bulunan mutercimlerin azalmasi ve bu yiizden bir9ok evrakin gecikmesi, 
Tahrirat-i Hariciye Odasi'nin yetersiz kalmasi, Fransizca bilen memurlann 
da kalemlerinden ba§ka gorevlere atanarak yabanci dil bilen Hariciye 
Nezareti personelinin sayisinin azalmasi gibi nedenlere yer verilmi§tir. Bu 



45 Ahmed Arifi Paja'mn tezkereyi kaleme ahgi 23 Eyliil 1879, onay tarihi 24 Eyliil 1879'dur. 
Nizamnamesi §ura-yi Devlet Tanzimat Dairesi'nce 31 Mart 1879'da yapilrmstir. Isiksal, 
a.g.m., s.30-31, Isiksal, bu belgeyi verirken Sadrazam Said Pasa imzah oldugunu kayd ediyor, 
fakat bu sirada Sadrazam Ahmed Arifi Pasa'dir. Isiksal'in verdigi beige Ergin'de 
bulunmaktadrr. Ergin, a.g.e., c. 3, s. 1046- 1051. 

46 Ergin, a.g.e., c.2, s.538; Bu nizamnamede okul programina Arapca ve Farscamn 
eklenmesine ragmen Hariciye salnamelerinde verilen ders programlannda Arapca ve Farsca 
bulunmamaktadir. 
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amacla Lisan Mektebi'ne oncelikle Babiali Terciime Odasi ve Mektubi-i 
Hariciye Odasi'nda bulunan ve yaslan 25'i gecmeyen memurlarin ahnmalari 
dusiiniilmustur. Bu kalemlerin yam sira diger kalemlerden de isteyenler 
okula devam edebileceklerdi. Okulun egitim siiresi bes sene ve sinif sayisi 
da bes olarak dusiinulmustiir. Lisan Mektebi yine Hariciye Nezareti'ne bagh 
olacak ve hocalanna da ayhk dokuz bin kurus maas odenecekti. 1303 
(1886) Devlet Salnamesine gore mektep giindiizleri acik olacak ve isteyen 
ogrenciler parasiz olarak okula devam edeceklerdi. 

Okulun yeniden acilmasiyla birlikte okulun usul-i terciime birinci 
muallimligine sadece sabahlari devam etmek iizere 1200 kurus maasla 
Babiali Terciime Odasi Miidiirii Ahmed Bey, Fransizca Muallimligine 2000 
kurus maasla Mosyo Namziye ve sabahlari sadece uc saat ders vermek iizere 
1400 kurus maasla Pravni (Proni) ve okulun mudurlugune de 800 kurus 
maasla Divan-i Humayun Kalemi hulefasindan Nebih Efendi atanmistir. 
Bunlann disinda sabahtan aksama kadar ders vermek icin 1600 kurus. usul-i 
terciime ikinci muallimligi ve 2000 kurus maasla Fransizca birinci 
muallimliklerine de birer kadro tahsis edilmistir. 

6 Mart 1885'te Osmanh Devleti'nin dis iliskilerinde onemli rol oynayan 
elcilik maiyetlerinde sirkatip, atase, sehbender ve kan9ilaryada istihdam 
olunacak memurlar ile Hariciye Nezareti'ne yeni girecek memurlarin 
Fransizca bildiklerine dair ya Lisan Mektebi'nden ya da diger okullardan 
diploma almalan kararlastinlmistir. Bu sirada biitiin gen9 memurlarin 
Lisan Mektebi'ne girmeleri ve dil ogrenmeleri i5in dairelerce tesvikler 
yapilmistir. Boylece Lisan Mektebi'ne gosterilen ozen ve titizlik kisa siirede 
kendini gostermis ve okulun birinci sinifina 160 ogrenci kaydini yaptirmistir. 
Okula gosterilen bu ragbet sonucu birinci sinif 12 Ocak 1885 tarihinde iki 
subeye boliinmiis ve ikinci sube muallimligine Babiali Terciime Evrak Odasi 
Muavini Konstantin Efendi atanmistir. 



47 "Lisan Mektebi'nin Tesisine ve Usul-i Tedrisiyesine Dair", Diistur, c.4, Matba'a-i 
Osmaniye, Dersaadet 1302, s.53-54; BOA, Ayniyat Defteri, No: 1254, s.165, 8 Zilhicce 
1300/10 Ekim 1883, Hariciye ve Maliye Nezaretlerine; BOA, Ayniyat Defteri, No: 1254, s. 
229, 26 Zilhicce 1300/28 Ekim 1883, Matbuat Idaresi'ne yazilan tezkere; Ergin, a.g.e., c.2, 
s.536-537. 

48 1303 Salname-i Devlet-i Aliyye-i Osmaniye, Mahmud Bey Matbaasi, Istanbul 1303, s. 
322. 

49 BOA, Ayniyat Defteri, No: 1254, s. 193, Gurre Zilhicce 1300/ 3 Ekim 1883. 

50 Salname-i Nezaret-i Hariciye 1306, Osmanh Disisleri Bakanligi Yilligi, (yay. Haz. 
Ahmet Nezih Galitekin), Istanbul 2003, s. 230. 

51 BOA, Irade Hariciye, 18703, 25 Rebiulevvel 1302/12 Ocak 1885 Miitercim-i Evvel 
Davud Efendi tarafindan yazilan yazi; Okulun iki adet odaci/mustahdem icin ayhk 600 kurus 
maas ve okulun kutuphanesinin bahcesine bakan bahcivana da 300 kurus maas baglanrmstir, 
BOA, Ayniyat Defteri, No: 1567, 11 Safer 1303/18 Kasim 1885, s. 235; Odacilarin bu 
maaslan daha sonra tenzil-i maas ile 500 kurusa indirilmistir. BOA, Ayniyat Defteri, No: 
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Bu amacla da Lisan Mektebi in§aati icin dort ev ile iki arsa da devlet 
tarafindan istimlak edilmi§tir. Boylece yeniden diizenlenen Lisan 
Mektebi 'nin, 5 Kasim 1883'te Cagaloglu'nda Maarif Nezareti'nin mail olan 
Arif pa§a arsasina 250 bin kuru§ masrafla yaptinlmasi kararla§tinlmi§tir. 
Bu sirada Lisan Mektebi'nin giris. kapisina Padi§ah II. Abdiilhamid'in 
tugrasi ile "Heza Mektebii'l-Lisan ismii'l- Sultanii'l- Gazi-yi Abdiilhamid 
Hanii'l-Sani Halidullah-i Miilk ve Id-i Saltanat 1302" §eklinde tarih de 
du§uriilmu§tur. 

Bu sirada "derdest intja olunan" Lisan Mektebi' ne ilave edilmek iizere 
istimlak edilmesi gereken evlere ve arsalara odenecek olan para §ehr 
Emaneti Meclisi Reisi Remzi Efendi ile In§aat Dairesi Muavini Abid Pa§a 
tarafindan 2630 lira olarak kararla§tinlmi§tir. Bu istimlak i§inin gerekcesi de 
okulun 9evresinde bulunan evlerin okula yakla§ik bir bucuk ar§in mesafede 
olmasi ve olasi yangin tehlikesinden kaynaklanmi§tir. 

13 Temmuz 1886'da Maarif Nazin Saffet Pa§a zamaninda Lisan 
Mektebi in§aatina aynlan 250 bin kuru§luk odenegin yetmemesi iizerine okul 
in§aatinin bitimine kadar haftahk olarak 30 bin kuru§un Bab-i Vala-yi 
Seraskeri In§aat Dairesi' ne yatinlmasi kararla§tinlmi§tir. 

Lisan Mektebi egitim ve ogretime devam ederken bazi ogrencilerin 
okula devam etmedikleri anla§ilmi§ ve bunlann memuriyet yaptiklari ilgili 
dairelere uyarilarda bulunulmu§tur. Yapilan bu uyanlarin etkisi olsa 
gerektir ki okulun ogrenci sayisi 1303 Devlet Salnamesi'ne gore 550'ye 
9ikmi§tir. 

14 Ocak 1886'da Lisan Mektebi muallimlerinden Mosyo Proni gorevini 
birakmi§ ve yerine Mekteb-i Sultani Muallimi Mosyo Perad atanmi§tir. 



1568, 2 Cemaziyelahir 1303/8 Mart 1886, s. 22-23. 

52 BOA 
no: 121. 

53 BOA, Irade Dahiliye, 71685, 5 Muharrem 1301/5 Kasim 1883. 

54 BOA, Irade Dahiliye, 74216, 27 Rebiulevvel 1302/ 14 Ocak 1885, 17 Rebiiilevvel 1302/4 
Ocak 1885 Tarihli Maarif Nezareti'nin tezkeresi iizerine. 

55 BOA, Irade Dahiliye, 74643, 26 R 1302/12 §ubat 1885, 19 Rebiulahir 1302/6 Ocak 1885 
tarihli Maarif Nezareti tezkeresine cevaben (harik muhatirasina miistaid olub). 

56 BOA, $ura-yi Devlet, 209/55, 11 L 1303/ 1 Temmuz 1302, Maarif Nazin Safvet Pa§a ve 
§ura-yi Devlet Reisi Arifi Pasa imzah. 

57 BOA, Ayniyat Defteri, No: 1567, s. 81, 1 Cemaziyelahir 1302/16 §ubat 1885 (Arahk 
1885'in devam-devamsizhk raporlan); BOA, Ayniyat Defteri, No: 1567, s. 93, 23 
Cemaziyelahir 1302/9 Nisan 1885. 

58 1303 Salname-i Devlet-i Aliyye-i Osmaniye, Mahmud Bey Matbaasi, Istanbul 1303, s. 
322; ertesi yil bu sayi 549'a dusrmistur. 1304 Salname-i Devlet-i Aliyye-i Osmaniye, 
Mahmud Bey Matbaasi, Istanbul 1304, s. 310. 

59 BOA, Ayniyat Defteri, No: 1567, 8 R 1303/ 2 Kanun-i Sani 1301/ 1 Ocak 1886. 
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1 §ubat 1886'da okulun dordiincii yih bitmis. ve be§inci sinifi acilmi§tir. 
Be§inci sinif ogretmenligine de ii^iincii ve dordiincii sinif muallimi Pirar, 
dordiincii sinif muallimligi uhdesinde kalmak iizere getirilmi§tir. Bu sirada 
ikinci sinifin ayri bulunan iki §ubesi birle§tirilerek ogretmenligine birinci 
§ube ogretmeni Kostaki Efendi, ikinci §ube ogretmeni Danis. Efendi de 
Mosyo Dobova'dan miinhal kalan ii^iincii sinif muallimligine atanmi§tir. 

5. Lisan Mektebi'nin Dersleri 

1885'te okulun birinci sinifinda bulunan ogrenci sayisi 145, ikinci 
simfinda 113, iiciincii sinifinda 30, dordiincii sinifinda 13 olmak iizere 
301'dir. Lisan Mektebi'nin ogretmenleri de Usul-i Terciime'de Ohannes 
Efendi ve Ahmet Bey, Usul-i Fransevi'de Pronin, Ohannes, Kostaki Dikran 
ve Kostantin Efendilerdir . 1301 (1885) Hariciye Salnamesine gore okulun 
dersleri §oyle diizenlenmi§tir: 

Birinci Sinif: Tahrir, Mebadi-i Ta'lim-i Lisan, Tasrif-ii Ef'al, Te§kil-i 
Ezmine Cetveli, Cem'in Te§ekkiilii, Miikalemat. 

Ikinci Sinif: Larus'un (Larousse) Muhtasar Ta'lim-i Lisani, Miikaleme 
(Me'badi), Mekatib-i Miista'mele, Ezber, Suret-i Ibtidaiyede Dikte, 
MaTumat-i Tarihiyye ve Cografiyye. 

U^iincii Sinif: Nahv (Prefix, Sorfix, Elfaz-i Mii§tereke), Fransiz 
Lisanina Mahsus Ifade, Tashih-i Miikaleme, Ezber, Terkib-i Ibare (Mekatib 
ve Hikayat ve ilh.), Asar-i Miintehibe (Mekatib, Tarih, Edebiyat, Usul-i 
Idare), Miikalemat ve Mekatib-i Miista'mele 'nin Fransizca'dan Turkce'ye 
Terciimesi. 

Dordiincii Sinif: Tahlil-i Nahvi, Elfaz-i Miiteradife, Nahv (Istisna'at), 
Uslub ve Terkib-i Ibare, Uslub ve Mecazat ve Isti'arat Kavanini, Asar-i 
Miintehibe, Ta'lim-i Mekatib, Muhaberat, Usul-i Idare ye Dair Raporlar, 
Asar-i Miintehibe, Raporlar, Arzuhaller, Tarih, Ilm-i Servet, Usul-i Idare, 
Hukuk-i Diivel, Mu'ahedat, Evrak-i Siyasiyye, Fesahata Dair Asar, Usul-i 
Idare ye Mahsus Niimune-i Muhaberat, Ayni Mevaddin Fransizcasi'ndan 
Tiirk9e'ye ve Tiirkce'den Fransizca'ya Terciimesi. 

Be§inci Sinif: Belagatin Miinteha-yi Tahsili, Usul-i Miizakerat, ve 
Muhakemat Tahsili, Kavaid-i Belagatin Fransiz Lisanina Tatbiki, Terkib-i 
Ibare, Redd-i Cevab ve Hitab Tecriibeleri, Mesail-i Ilmiyeye ve Fenniyeye 



60 BOA, Ayniyat Defteri, No: 1567, 26 R 1303/ 20 Kanun-i Sani 1301/ 2 §ubat 1886, s. 291. 

61 Salname-i Nezaret-i Hariciye 1301, Osmanh Disisleri Bakanligi Yilligi, (yay.haz. Ahmet 
Nezih Galitekin), Istanbul 2003, s. 459; 1303 ve 1304 salnamelerinde okulun kadrosu Miidur 
Nebih Efendi, yedi muallim ve iki hademeden olusmaktadir. 1303 Salname-i Devlet-i 
Aliyye-i Osmaniye, Mahmud Bey Matba'asi, Istanbul 1303, s. 322; 1304 Salname-i Devlet-i 
Aliyye-i Osmaniye, Mahmud Bey Matba'asi, Istanbul 1304, s. 310. 



92 Sezai Balci 



Dair Nutuklar, Dordiincii Sinif Derslerinin Ikmali, Ayni Mevaddin 
Fransizcasi'ndan Tiirkce'ye ve Tiirkce'den Fransizca'ya Terciimesi . 

Bu ders programindan anla§ildigi gibi Lisan Mektebi'nde Fransizca 
gramer ve terciimeleri, konu§ma ve yazma ba§ta olmak iizere tarih, cografya, 
edebiyat, kamu yonetimi, uluslararasi anla§malar, devletler hukuku, ekonomi 
gibi genis. bir perspektifi kapsayan dersler okutulmu§tur. 

1306 Hariciye Salnamesi'nde de yukarida verilen derslerin di§inda 
Lisan Mektebi'nin programina Fransizca'nin yam sira tarih ve cografya 
derslerine daha 50k agirhk verildigi anla§ilmaktadir. Eskicag Tarihi (Tarih-i 
Kadim), Roma ve Kurun-i Vusta Tarihi, Yakincag Tarihi (Ezmine-i Cedide 
Tarihi), Avrupa, Afrika, Amerika, Avustralya, Asya ve Osmanh cografyalan 
okutulmu§tur. ' Yine bu salnameye gore okulun ogrenci sayisi 225 'tir. 
Okulun ogretmen kadrosu da Miidiir Mehmed Refik Bey ; Usul-i Terciime 
Muallimleri Ohannes Efendi ile Yusuf Behcet Efendi; Lisan-i Fransevi 
Muallimleri Mosyo Perar (Pirar), Mosyo Dobova, Ahmed Ata Bey, 
Kostantin Efendi, Kostaki Efendilerden 66 olu§maktadir. 



62 Salname-i Nezaret-i Hariciye 1301, s. 460. 

63 1306 Hariciye Nezareti Salnamesi, s. 658-659; Birinci Sinif: Mebadi'-i Sarf, Miicmelet-i 
Miifreze, Talim-i Tahriri ve SJfahi, Efal-i Kiyasiyye ve En Ziyade Mustamel Olan Bazi Efal-i 
Semaiyye, Kiraat, Miikaleme, ikinci Sinif: Birinci Sinif Derslerinin Hulaseten Riiyeti, Cem' 
ve Miiennesin Teskiline Dair Kavaidin Istisna'ati, Sifatlarda Ma'namn Derecati, Zamair 
Hakkinda Tenbihat, Efalde Tesekkiil-i Ezmine, Ef ale Dair Tenbihat, Efal-i Mensube, Efal-i 
Semaiye ve Bazi Efal-i Nakise, Kiraat, Suret-i Ibtidaiyede Dikte, Mebadi-i Tarih ve Cografya, 
Miikaleme, Uciincii Sinif: Ikinci Sinif Derslerinin Hulaseten Riiyeti, Isim ve Sifatlann 
Tetimmati, Miiteallikat-i Efal, Tahlil-i Miikemmel-i Nahvi, Tahlil-i Mantiki, Ism-i Fail ve 
Mefullerin Imlasi, Elfaz-i Miitesabihe ve Miitearife ve Miijtakka ve Miirekkebe, Mana-yi 
Hakiki ve Mecazi, Mecazat-i Sarfiyye, Kiraat-i Miidellele, Mekatib, Hikayat, Tarih-i Kadim, 
Avrupa ve Afrika ve Amerika'mn Cografya-yi Tabiiyye ve Siyasiyyesi, Dordiincii Sinif: 
Tahlil-i Mantiki, Uslub, Uslub-i Adi, Uslub-i Tarif, Hikayat-i Mekatib, Usul-i Insa, Roma ve 
Kurun-i Vusta Tarihi, Asya ve Amerika Cografyasi, Fransizca'dan Tiirkce'ye Terciime, 
Besinci Sinif: Usul-i Kavaid-i Belagat, lead, Tabirat-i Mahsusa, Uslub-i Mutedil ve Ali, Usul- 
i Kitabet-i Siyasiyye, Tatbikat, Mesail-i Edebiyye ve Tarihiyye ve Sairenin Tafsil ve Tavzihi, 
Asar-i Miintehibe-i Siyasiyye, Ezmine-i Cedide Tarihi, Okyanus ve Memalik-i Osmaniye 
Cografyasi, Fransizca'dan Tiirkce'ye ve Tiirkce'den Fransizca'ya Terciime. 

64 1306 Hariciye Nezareti Salnamesi, s. 658-659. 

65 Mehmed Refik Bey, aym zamanda Terciime Odasi Evrak Miiduriidiir. Mehmed Refik Bey 
mektebin hal-i intizamina ve tedrisatin usulii zimmnda dairesine devama dikkat eyledigi icin 
ula simf-i sani riitbesine terfi' ettirilmistir. BOA, Irade Hariciye, 20578, 28 R 1300. 

66 Lisan Mektebinin yukarida bahsedilen miidiir ve hoca kadrolan 1305 Devlet Salnamesi ile 
de aymdir. 1305 Salname-i Devlet-i Aliyye-i Osmaniye, Mahmud Bey Matbaasi, Istanbul 
1305, s. 232-233. 
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Okulun 1892 sonunda yapilan sinavlarinda Maarif Nezareti tarafindan 
gorevlendirilen Sim Bey, ozellikle son sinif ogrencilerinin 90k iyi Fransizca 
ogrenmis, olduklanni belirtmi§ ve bu ogrenciler icinde Fatih Polis Komiseri 
olan Osman Efendi'nin adini vermi§tir. Yine ayni belgede Sim Bey okulun 
ders programina Arapca ve Farsca'nin eklenmesinden duyulan memnuniyeti 
de dile getirerek okula yakin bir zamanda Almanca, Rusca ve Ingilizce 
siniflannin acilacagini da belirtmi§tir. 

6. Lisan Mektebi'nin Kapatilmasi 

Bircok defa acilrp kapatilan Lisan Mektebi'nin bir daha acilmamak 
iizere kapatilmasi 18 Agustos 1892'de Hariciye Nazin Mehmet Sait Pa§a 
ve Sadrazam Cevat Pa§alann ortak bir tezkeresi ile olmu§tur. Tezkerenin 
yazilma tarihi ile onaylanmasi ayni giinde olmu§tur. Kapatilma gerekcesi 
olarak okula bir hayli masraf yapildigi ve okulun istenilen derecede 
ba§anh olamadigi ifade edilerek kapatilmasina ve yerine Mekteb-i Ali-i 
Diplomasi adiyla ba§ka bir okulun acilmasina karar verilmi§tir. Ergin, 
okulun hemen kapatilmasinin sebebini Padi§ah'a yazilan bir jurnaldan 
kaynaklandigini soylemektedir. Buna gore Lisan Mektebi'ne ogrencilerin 
devami saglamak icin sene ba§lannda Sadaret tarafindan biitiin bakanhk 
ve dairelere bir genelge gonderilerek memurlann okula gitmelerinin te§vik 
edilmesi, devam edenlere de kolayhk gosterilmesi tavsiye edilirmi§, bu 
sirada bu genelgenin yanh§hkla §eyhiilislam'lik dairesine yollanmasi bu 
jurnale sebeb olmu§tur. Burada bulunan gelenekci memurlardan birinin 
"talebe-i ulum Fransizca ogrenmeye te§vik ve bu suretle gavurluga tergib 
olunuyorlar" §eklinde verdigi jurnal iizerine Lisan Mektebi kapatilmi§tir. 
Ergin, bu jurnalin Me§ihat Mektup?usu Cemaleddin Efendi tarafindan 
verildigini iddia etmektedir. Jurnal meselesi hakkinda elimizde Ridvan 
Pa§a'nin 12 Eyliil 1892 tarihli bir yazisi bulunmaktadir. Bu yazidan Lisan 
Mektebi'nin kapatilmasi hakkinda bazi ipuclan bulmak mumkundur. 
Ridvan Pa§a, yazisinda biitiin okullarda Fransizca dersinin okutuldugunu, 
Lisan Mektebi'nde okuyacak olan ogrencilerin sadece yabanci dillerde is. 
goren memuriyetlere ait olmalan gerektigini ve bunun Bab-i Fetva gibi 
dairelere yayilmasinin uygun olmadigini ve ozellikle Bab-i Fetva ile 



67 BOA, Yildiz Tahrirat-i Ecnebiye ve Mabeyn Mutercimligi, 26/9, 14 Muharrem 1310/7 
Agustos 1892, Sim Bey' in arzuhali. 

68 Ergin, a.g.e., c.2 ,s.539. 

69 Ergin, a.g.e., c.2, s.539; Bazi arastirmacilar okulun kapatilma tarihini 11 Eyliil 1892 olarak 
vermislerdir. Sakaoglu, a.g.e., s.355; Unat, a.g.e., s.149, n. 54 ; Okulun kapatilmasindan sonra 
konu belgelere "miilga Lisan Mektebi" olarak yansimijtir. 13 Eyliil 1892'de Lisan Mektebi ile 
Hariciye kalemlerine alinan sobalarin bedeli olan 8521,5 kuru§ odenmesi ile ilgili olan bir 
irade okulun bu tarihte resmen kapatilmadigim da gostermektedir, BOA, Irade Hariciye, 21 
S 1310/13 Eyliil 1892. 
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askeriye memurlannin okula devam etmelerinin tezkere ile te§vik 
edilmemesi gerektigini bildirmektedir. 

Lisan Mektebi yerine atjilmasi diisjiniilen Mekteb-i Ali-i Diplomasi'nin 
Be§iktas/ta a9ilmasi i^n hazirhklar yapilmi§sa da daha sonra bu te§ebbiisten 
de vazge9ilmi§tir. Bundan sonra Dariilfiinun'da bir §ube olmak iizere yeni 
bir Lisan Mektebi daha a9ilmasina karar verilmi§se de yaptigimiz 
ara§tirmalarda boyle bir okulun varhgi ile ilgili bir bilgiye ula§amadik. 
Boylece yazimizin ba§inda belirttigimiz gibi yabanci dil konusundaki 
taassup XX. yiizyihn ba§larina kadar devam etmi§tir. 

Okulun biit^esi Hariciye Nezareti'ne ait oldugu i?in okul kapatildiktan 
sonra, okuldan a?ikta kalan para i?in bir9ok memur maa§larina ilave zam 
itjin dilek9eler vermi§lerdir. Okul biit9esinin dort bini Dahiliye Nezareti'ne, 
alti bini Hariciye Nezareti'ne, 4500 kuru§u da Babiali Sadaret Mektubi ve 
Evrak kalemlerine aynlmi§tir. 

Sonug 

Osmanh Devleti'nde yabanci dil bilgisi gerektiren memuriyetlere 
1820'lerin ba§larinda Yahya Naci Efendi ve Basjioca Ishak Efendi gibi 
muhtediler getirilmi§tir. Boylece yabanci dil bilen Musluman memurlann 
yeti§tirilmesine 9ah§ilmi§tir. Tanzimat donemi reformlanni hayata ge9iren 
Ali, Fuat, Ahmet Vefik, Safvet, Ahmed Arifi, Miinif pa§alar, Terciime 
Odasi'ndan yeti§mi§lerdir. Fakat Babiali Terciime Odasi'nin zamanla, 
Osmanh Devleti'nin idari te§kilatinda yabanci dil ogretilen bir okul olma 
misyonunu yitirmesiyle Lisan Mektebi a9ilmi§tir. Bu makalemizde Osmanh 
modernle§mesi i9inde a9ilmasi temel bir ihtiya9tan kaynaklanan Lisan 
Mektebi'ni inceledik. Okulun birka9 defa a9ihp kapatilmasi, Osmanh 
Devleti'nin Batihla§ma te§ebbuslerinde bir sistem eksikligini a9ik9a ortaya 
koymu§tur. Bu durum okulun tarihi geli§imi i9inde bariz bir §ekilde 



70 BOA, Yildiz Esas Evraki, 14/90, 20 Safer 1310/12 Eylul 1892. 

71 Ergin, a.g.e., c. 2,s. 541. 

72 Ergin, a.g.e., c. 3, s.1051. 

73 Okula aynlan yilhk odenek 1306' da 129.600 kuru§tur. 1306 Hariciye Salnamesi, s. 634. 

74 BOA, Yildiz Adliye ve Mezahip Nezareti Maruzati, 6/44, 18 Kanun-i Evvel 1308/30 
Arahk 1892, Hariciye Muste§an Artin Efendi'nin kendi maajina ilave zam talebi; Lisan 
Mektebi tahsisatindan 565 kurusun Mektebi Sultani mezunu olan ve halen Terciime 
Odasi'nda cahsan damadi Rifat Bey'e verilmesi icin Mahkeme-i Temyiz Azasi Hiiseyin 
Hamid imzah, BOA, Yildiz Adliye ve Mezahip Nezareti Maruzati, 6/80 ve yine aym kisi 
tarafindan BOA, Yildiz Adliye ve Mezahip Nezareti Maruzati, 6/44, 25 Kanun-i Evvel 
1308/6 Ocak 1893; Lisan Mektebi tahsisatindan 200 kurusun Hariciye Nezareti Terciimam 
olan Mikail Efendi'nin maasina ilavesi, BOA, Yildiz Mabeyn Baskitabeti. 28/93, 6 
Cemaziyelahir 1310/26 Arahk 1892 ve yine Mikail Efendi'nin maasina 200 kurusluk zam 
ilavesi icin BOA, Yildiz Sadaret Resmi Maruzat, 6 Cemaziyelahir 1310/26 Arahk 1892. 
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durmaktadir. Bununla birlikte Lisan Mektebi' nden Halil Hamid Pa§azade 
Hamid Bey, 75 Mustafa Mazhar Bey, 76 Fatih Polis Komiseri Osman Efendi, 77 

■ye "7Q on 

Karakin Hasruyan Efendi, Rakim Atjikahn, Ali Fuat Bey (Tiirkgeldi), 
Rauf Yekta Bey, 81 Mustafa Enver Bey, 82 Adil Bey, 83 Mustafa Fazil Bey, 84 
Giiney Afrika'da ilk Turk diplomati olan Mehmed Remzi Bey gibi isimler 
yeti§mi§tir. 
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75 Meclis-i Vala azahgindan aynlma Nurullah Bey' in ogludur. Lisan Mektebi' nden sonra 
Babiali Terciime Odasi'na girdi. Behice Sultan'la evlendi. §ura-yi Devlet azasi oldu. 20 
Kasim 1888'de oldu. Mehmed Siireyya, Sicill-i Osmani Osmanh Unluleri, (yay. haz. Nuri 
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